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बहुत वष[ पाǑहले योना नाम Èयार एक 
åयǒƠ इसराइल देश म रहती रहय याक 
Ǒदन परमेःवर उका िननवे जाय खाितर  

कहȣंन जउन दिुनया Èयार 
सबसे बड़ा और सबसे 

सǒƠसाली 
सहर रहय।



योना का हुआ सब लोगन का चेतावनी 
डे का रहय। कȧ परमेःवर जानती उइ 
कतने दःुट है।



योना परमेःवर कȧ अव£ा कǐरश 
योना नीनवे जाय केरे बजाये एकु 
जहाज पǐरहा चढ़ȣ गवा। और 
ǒबपरȣत Ǒदशा म चला गवा और 
तशȸश नामक Ǒदशा म चला गवा।



यहोवा परमेःवर समुि म याक बड़ȣ आंधी भेǔजन बहुत बड़ा 
तूफान रहय नवीकन का डेर रहे कȧ उ टूटȣ न जाय। और 
डूबी न जाय।



तूफान अ×यǑदक बड़ȣ गवा भयभीत नाǒवक अपने परमेःवर 
सेने ूथ[ना कǐरन और सारा माल पानी म फैक देव और 
नाव हãका कराव लेǑकन कुछ मदत िमली।



जहाज पǐरहा योना åयǒƠ रहे जो ूाथ[ना नहȣं करती रहय 
ईके बजाये उ जहाज ःववती रहय जहाज के कƯान उका 
ढ़ूढ़ȣन और कहȣं तुम सोय कहे रहे हो उठाव और अपने 
परमेःवर सेने ूथ[ना कराव सàभव है कȧ परमेƳर हमरȣ 
सुनी ले कȧ हम नःट न होइ।



नाǒवक जãद हȣ तय कर िलǑहन कȧ उनकȧ परेशानी रहे कȧ 
जोनाह केरे साथ करना है उ उनसे काǑहश कȧ यहोवा सेने 
दरुȣ भागी रहे हाव उइ पूछती है हम तुमरे साथ का कǐर 
ताǑक समुि हरे खाितर आधा होइ जाय योना उƣर ǑदǑहस  
हमका उठाय का नदȣ फैक देव 
काहेǑक हम जिनत है कȧ उ 
तूफान हमरे कारन बड़ा 
तूफान अवा है। 



नाǒवक योना का पानी 
म नहȣं फैकना चाहती 
रहय तव उइ जहाज 
का Ǒकनारे लावै केरȣ 
कोिसस कǐरन लेǑकन 
उइ नै कǐर पैन करय 
खाितर केवल एक 
काम रहे। 



मãलाहो छमा केरȣ ूाथ[ना करय केरे 
बाद योना का ऊपर उठाय और 
बगल म पटकȧ 
ǑदǑहस। जसैे हȣ 
योना लहरɅ केरे 
नीचे गायब होइ 
गा। समुि सǔÛत होइ गए 
और पवन मरȣ गा मौसम म 
अचानक बदलाव लोगन का डराय 
ǑदǑहस। तूफान से Ïयादा नाǒवक 
काǐरन उइ जानती होइहै 
परमेःवर ऐसा कǐर सकती 
है। उइ लोग भय और 
आƱय[ म यहोवा। 



ई बीच अव£ाकारȣ दतू बड़ा 
आƱय[ भवा असहाय होइके 
समुि केरȣ गहराइंन म 
डूबती हुए योना जानती 
रहय कȧ उका डूबे सेने 
कोई नै बचाय सकती है ऊ 
डूबी जाित लेǑकन परमेःवर 
का कुछ और मंजरू रहय। 



यहोवा योना का िनकले खाितर याक बड़ȣ मछली तैयार 
कǐरश मछली सहȣ समय पर रहय। घूट और योना समुि 
सेने बहार और मछली केरे पेट म रहे 
योना मछली केरे भीतर तीन Ǒदन तक 
रहा। ऊके पास ƳाÍय और ूाथ[ना 
करय खाितर बहुत समय रहय। 



तीन Ǒदन बाद योना आǔखरकार परमेःवर केरȣ आ£ा मनाय 
Èयार वादा कǐरश परमेःवर तुरंत मछली सेने बात कǐरश 
और वा योना का समुि केरे तट पर उगली ǑदǑहस। 



एक बार Ǒफर परमेःवर योना का िननवी जाय 
का और परमेःवर केरे वचन Èयार ूचार कराय 
केरे खाितर कǑहश ई बार योना गवा, योना 
नगर म गवा और िचãलाइश 40 Ǒदन केरे 
भीतर िननवे उलटȣ Ǒदया जाइ। 



िननवे केरे लोग परमेःवर केरे वचन पर ǒवःवास कारण उइ 
भोजन करे ǒबना और परमेःवर का ƭखय केरे खाितर टाट 
ओढे रहय उनका अपने पापन केरे खाितर खेद रहय Ǒहया 
तक कȧ राजा भी अपने आप कैहा परमेःवर केरे सामने दȣन 
बनाय िलǑहस। उ अपने िसंघासन सेने उतरȣ कैहा टाट ओढ़ȣ 
िलǑहस और राख पर बैठ 
गए उ सबका आ£ा ǑदǑहस 
कȧ तुम दःुट तरȣके और 
Ǒहंसा सेने मुढ़ȣ जाव और 
ूाथना कराव कȧ यहोवा 
हमका माफ़ करय। 



परमेःवर उनका छमा कǐरश िननवे म आनद Èयार अधभुद 
Ǒदन रहा होइ। जब लोग महसूस कारण होइहै कȧ परमेःवर 

उनका छमा कǐर ǑदǑहस। 
लेǑकन एक 
åयǒƠ बहुत 
गुःसे मा 
रहय, जोनाह। 



योना बोǑदत काहे रहे ऊ परमेःवर से कǑहस हम जिनित है 
कȧ तुम अनुमहकारȣ और दयालु ǒवलàभ सेने कोप करय 
वाला और अित कǽणामय परमेःवर है। दसूरे सÞदन म 
योना जानती रहे परमेःवर हमेसा उनका छमा करती है। 

जउन अपने पापन खाितर 
पछताती है और परमेःवर केरे 
वचन Èयार पालन करित है 
ऐसा परतीत होती है। कȧ योना 
नींव केरे लोगन का पसंद नहȣं 
करती है उ नै चाहती रहे कȧ 
उनका माफ Ǒकया जाय।



योना परमेःवर सेने बहुत बोǑदत भवा कȧ उसे कǑहस हमसे 
हमार परान लै लेव काहेǑक हमरे खाितर म×ृयु जीवन से 
उƣम है। 



योना नार केरे बाहर बैठा उ ƭखय केरे खाितर परमेःवर का 
करȣ परमेःवर बड़े केरे साथ एक पैदा तैयार कǐरश ऊ तेजी 
सेने बड़ा और योना का पुरे Ǒदन 
तेज धूप सेने बचाय िलǑहस। 



अगली सुबह परमेःवर एक कȧड़ा भेǔजस जउन पौदे का 
मारȣ डǐरष तब यहोवा एक गरम वायु का भेǔजष जउन 
योना का तब तक उड़ाइस जब तक ऊ सोिचस कȧ हम मरȣ 
जइबे। इन सब बाते योना का और बोǑदत कǐर ǑदǑहस। 



तब यहोवा योना सेने कǑहस का बोध करय 
Èयार कोई अिधकार है। तुम उइ दाखलता 
पǐरहा तरस खयेव जीके खितर तुम कुछ 
पǐरौम नै करे हो। और जउन तुम 
नई बढ़ायेव ऊ एकै राित म ऊगा 
और याकय राित म 

मǐर गवा। 



कहे हम उइ महान िननवे पǐरहा दया केरȣ 
उइ सहर केरे हजारन लोगन केरे साथ। 



“तुमरे वचन केरे Ʈारा ूकाश िमलत है |”
भजन सǑहंता ११९:१३०

जोनाह और बड़ȣ मछरȣ।

परमेƳर केर वचन सेने कहानी, बाइǒबल

मा पावा जात है

जोनाह। 



समाƯ



ई बाइǒबल कहानी हमका ूसंसनीय परमेƳर के बारे मɅ बतावत 
है जो हमका बनाईस है और जीके बारे मɅ हम लोगɉ का जानेक भी है |

परमेƳर जानत है Ǒक हम सब लोग गलत काम Ǒकये हɇ जीका परमेƳर 
पाप बोलत है पाप केर दंड म×ृयु है लेǑकन परमेƳर के ूेम खाितर ऊ आपन 

इकलौता पुऽ येशु हमका दई दȣस जौन हम सब के पाप केर खाितर बूस पर चढ़ 
गवा और मारा गवा | उके बाद येशु वापस ǔजÛदा होई गवा और ःवग[ मɅ अपने 
घर माँ चला गवा | अगर आप लोग येशु माँ ǒवƳास कǐरयो और उसे कǑहयो 
Ǒक हे ूभु हमका हमर पाप केर खाितर छमा कर दो तो ऊ जǾर कǐरए | 

और ऊ तुमरे जीवन माँ जǾर आई और तुमरे साथ रǑहये और हम 
सब उके साथ सदा केरे खाितर उके साथ रǑहबे |

अगर आप सबहȣ ई ǒवƳास करत है Ǒक ई सÍचाई है तो परमेƳर 
से बोले, ǒूय येशु Ǒक हम ǒवƳास करȣत है Ǒक आप ऐ परमेƳर है 

और हमरे पाप के बिलदान खाितर मनुंय बने | और हमरे िलए Ǒफर से 
जी उठेओ | कृपया हमरे जीवन माǑहया आओ और हमरे पापन का छमा 
करा ताǑक हमरे पास नया जीवन होए और एक Ǒदन हम तुमरे साथ माँ 

जाई हमेशा केरे खातीर | हमार मदद करो ूभु Ǒक हम तोमार 
आगया कǑहया मानी और तुमरे बÍचे जैसन रहȣ |

बाइǒबल का रोज पढो और परमेƳर से बात करो युहÛना 3:16


